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Introducción
 Desde tiempos remotos el hombre ha tenido la necesidad innata de comunicarse,
 entonces es cuando la oralidad se convierte en una función esencial. Cuando un niño
 nace adopta el medio que le facilitará interactuar con su entorno. El problema surge
 cuando el sentido de la audición no coopera con el proceso natural y se recurre a
 sistemas alternativos, como el lenguaje de señas.
 Hoy por hoy, las deficiencias acústicas no son impedimento para una comunicación
 exitosa, gracias al empleo de elementos de sustitución para la recepción y transmisión
 de mensajes.
 Por medio de este trabajo monográfico deseo dar a conocer datos relevantes acerca
 del Lenguaje de Señas (LS), lenguaje natural del sordo, aceptado no solo como medio
 de comunicación sino también como una estrategia valiosa de educación e integración
 social.
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La comunidad Sorda del Perú tiene un idioma: el Lenguaje de Señas Peruanas (LSP), y
 su desarrollo es fascinante. Es un idioma culturalmente único y rico tanto como lo es
 el castellano o cualquier otro idioma.
 Los Sordos peruanos la utilizan para comunicarse diariamente y así podemos
 compartir por un medio diferente el mismo mensaje, por ende el LSP forma parte
 nuestra rica diversidad cultural según la Filosofía de la Comunicación Total.
 Elaborar el presente ha sido una experiencia sumamente enriquecedora, espero sea
 útil con el fin de crear conciencia entre los oyentes.
 Sin otro particular,
 Marilia Gutiérrez Gamarra
 10 de Diciembre del 2009
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Capítulo I
 EL LENGUAJE DE SEÑAS
 El lenguaje de señas es un lenguaje que se va moldeando según diversos factores de
 país en país así aunque en Latinoamérica predomine el castellano, cada país tiene su
 LS adecuado a la necesidad de sus Sordos: el American Sign Language, la Lengua de
 Señas Peruanas, el Idioma de Señas de Nicaragua, entre otros.
 Según en DRAE1 lengua sistema lingüístico cuyos hablantes reconocen modelos de
 buena expresión mientras que lenguaje es el conjunto de elementos lingüísticos que
 busca expresión haciendo uso de sus facultades. 
 1 Diccionario de la Real Academia Española
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Los seres humanos nacemos con una capacidad biológica para aprender las lenguas
 que se hablen alrededor nuestro. Que las lenguas son sistemas muy complejos es algo
 que evidencia fácilmente todo el que intenta aprender pasada la adolescencia.
 Las lenguas están formadas por muchas reglas de pronunciación, y gramaticales, gran
 cantidad de usos y giros, un enorme vocabulario, y varias excepciones a los cánones, y
 eso hace que aprenderlas una ardua pero gratificante tarea. Los niños, no parecen
 enterarse de tales dificultades, y desde muy temprana edad empiezan a apropiarse sin
 complicación aparente de las lenguas de proximidad. Basta que se hable lo suficiente a
 su alrededor. Esa habilidad se justifica con que cuentan con la capacidad innata para
 el lenguaje.
 Para que surja, es necesario que se presenten ciertas condiciones. Una de ellas es
 que haya un grupo de sordos que vivan en un mismo lugar y puedan, a lo largo del
 tiempo, construir juntos un sistema de comunicación cuyas funciones no sean
 únicamente resolver los problemas cotidianos, sino también ofrecer herramientas para
 contar historias, para discutir, para jugar y hacer chistes, para representar lo que se
 piensa y se siente con variedad de matices. Eso sólo puede ocurrir a lo largo de años
 de interacción entre esas personas Sordas.
 Otra condición indispensable para el surgimiento de una lengua de señas es que haya
 niños entre el grupo de Sordos que desarrollan el nuevo sistema. Según han
 encontrado algunos estudiosos, a medida que crecemos las personas perdemos poco a
 poco nuestra capacidad biológica para desarrollar el lenguaje. Cuando somos adultos
 esa capacidad está severamente menguada (por eso nos cuesta mayor trabajo adquirir
 otra lengua con el tiempo). Este hecho conduce a que los sistemas de señas
 desarrollados por adultos carezcan de la necesaria complejidad y de la riqueza que
 caracteriza las lenguas humanas. Los niños, sin embargo, toman los elementos
 significativos creados por los adultos y los transforman en lenguas verdaderas.
 4
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El que en un sitio se puedan verificar las dos condiciones mencionadas, es algo
 relativamente reciente en la historia de la humanidad. Y es reciente porque fue apenas
 en el Siglo XVIII, por lo que sabemos, cuando se comenzó a reunir a los sordos en
 instituciones educativas particulares.
 Y en esas instituciones ambas condiciones se verificaban. Sin lengua no hay
 pensamiento articulado ni real raciocinio, esto se demuestra en personas mayores que
 adquirieron el LS luego de muchos años.
 Historia
 Es imposible determinar el inicio del uso de señas si tenemos claro que el hombre a
 pesar de sus limitaciones buscó siempre comunicarse. Esta comunicación se da
 originalmente por gestos y más adelante evoluciona con palabras.
 Esta comunicación se dio primero por gestos y seguidamente con palabras. En las
 pinturas rupestres, se ve a personas mostrando gestos, es decir intentado comunicarse
 entre ellos mismos sin articular sonidos.
 A medida que el ser humano fue evolucionando la necesidad de comunicarse y empezó
 a buscar la forma de comunicarse sin contacto visual: probablemente es cuando se
 comienza a usar la voz.
 No existe razón válida para que los gestos excluyan al habla o viceversa, pero el habla
 tiene categoría de lenguaje estándar, y quienes sus limitaciones biológicas les impidió
 desarrollarlo, o sea, los sordos, se convirtieron en usuarios de señas como sistema
 lingüístico.
 Las subestimaciones de Aristóteles hacia la capacidad cognitiva y social de los sordos
 cambió recién a fines del siglo XVI, cuando Girolamno Cardano contradijo a todos los
 prejuicios que se existían hasta entonces en contra de los sordos.
 5
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Las órdenes religiosas han mostrado preocupación por los sordos, como a lo largo de la
 historia por locos, leprosos y ciegos. Existe evidencia que data del siglo XII de señas
 usadas por ellos. El monje benedictino, Pedro Ponce de León, es considerado el primer
 maestro de sordos y promotor de la primera escuela de sordos, en el monasterio de
 Sahagún cerca de 1530. Su método era inverso al proceso de aprendizaje de oyentes:
 el enseñaba la escritura y posteriormente el movimiento vocal. Muchos de sus alumnos
 se internaron en el monasterio, donde los benedictinos guardaban “votos de silencio”,
 esto favorecía comunicación mediante un código de señas que desarrollaron los frailes
 benedictinos, por tal motivo San Benedicto es el patrón o santo oficial de los Sordos.
 Juan Pablo Bonet y L'Abbe de l'Epee extendieron y apoyaron el alfabeto manual hasta
 finales del siglo XVII. Laurent Clerc revolucionó el lenguaje de señas en Francia y
 posteriormente lo llevó a los Estados Unidos con Thomas Gallaudet; años después sus
 alumnos comenzaron a enseñar y a enriquecer de a pocos el código lingüístico hasta la
 formación del American Sign Language (ASL).
 En 1864 se establece en la Universidad de Gallaudet, la primera y única Universidad
 del mundo diseñada para personas sordas, donde se reconoce como primera lengua el
 Lenguaje de Señas Americanas. El ASL es la cuarta lengua oficialmente más usada en
 Estados Unidos.
 En 1880 la Conferencia de Milán fue rechazada la instrucción del Lenguaje de Señas. A
 través de la Resolución de Milán se rechazó el uso de las señas y se impartió el
 oralismo. Esta metodología se esparció por todo Estados Unidos y Europa; pero los
 maestros de entonces no estaban de acuerdos al cien por ciento y, empezando así a
 combinar el oralismo con las señas, se dio la génesis de la filosofía de Comunicación
 Total.
 6
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Actualmente los educadores optan por seguir la filosofía de la Comunicación Total, o
 sea, incluir el uso de las señas y la oralización. Así los sordos logran adaptarse al
 mundo hablado sin perder su lenguaje propio: el Lenguaje de Señas.
 El Lenguaje de Señas como la lengua materna de los sordos, hace bilingües a aquellos
 sordos que aprenden la lengua hablada en el lugar donde viven. Que para ellos en una
 lengua aprendida, segunda lengua o equivalente a nuestra lengua extranjera.
 Panorama mundial
 Puede entenderse que existan tantas lenguas de señas como países, o como
 comunidades de Sordos hayan podido crearse en el mundo. Esto ocurre porque cada
 comunidad de sordos desarrolla, a lo largo del tiempo, su propio sistema. De allí que
 se hable hoy en día de la Lengua de Señas Italiana, de la Española, de la Colombiana,
 Brasileña, Pakistaní, Checa, etc.
 Esas lenguas de señas suelen ser tan distintas entre sí que se requieren intérpretes en
 encuentros internacionales de sordos, y ha sido necesario inventar una especie de
 esperanto señado, conocido como International Sign (código señado internacional)
 para las discusiones de trabajo en asociaciones tales como la Federación Mundial de
 Sordos (World Federation of the Deaf, (WFD), según sus siglas en inglés.
 A través de años de luchas y trabajos, las comunidades de Sordos de muchas partes
 del mundo se han organizado y exigido que se reconozca su existencia y su derecho a
 ser consideradas minorías culturales.
 Ese reconocimiento se basa principalmente en la idea de que las personas Sordas
 constituyen comunidades minoritarias a través del uso de sus lenguas de señas, y que
 como tales son colectivos poseedores de una cultura que debe ser tomada en cuenta.
 7
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Los Sordos piden que se los considere así, como usuarios de otra lengua, como
 personas normales que se comunican de otro modo, y que se los deje de tratar como
 minusválidos.
 Esa postura, que ha conducido al reconocimiento oficial de las lenguas de señas en
 muchos países, ha recibido un considerable apoyo en investigaciones hechas por
 lingüistas, antropólogos y educadores en los últimos cuarenta años. Las lenguas de
 señas, argumentan todas esas investigaciones, son sistemas funcionalmente
 equivalentes a las lenguas habladas, que permiten a sus usuarios ejecutar los
 mismos procesos cognitivos, comunicativos y sociales que permiten a los suyos
 las lenguas que se valen del sonido y de la voz. Los niños sordos que tienen la suerte
 de tener contacto temprano con una lengua de señas pasan por las mismas etapas
 de desarrollo descritas para los niños oyentes.
 Las comunidades formadas por las personas Sordas tienen una dinámica social
 equivalente a las de otras comunidades lingüísticas. La Sordera, vista de este modo,
 es más un fenómeno antropológico y lingüístico que una deficiencia biológica cuyo
 tratamiento sea hecho con criterios clínicos.
 Impacto sociolingüístico
 A partir de 1960, la colectividad Sordas no es más una cuestión exclusivamente
 patológica y ha adquirido dimensiones propias de toda comunidad lingüística. Esto ha
 llevado a muchos estudiosos a analizar los efectos que, desde el punto de vista
 sociolingüístico, conlleva su existencia y las posibles incompatibilidades en relación a
 las masas hablantes.
 Asimismo, un hecho que también ha empezado a despertar atención es la constatación
 de que las minorías sordas están siempre formadas por individuos bilingües, en mayor
 8
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o menor grado, porque la situación de estas comunidades es la de un permanente de
 contacto de 2 lenguas: la lengua de signos usada como lengua natural por los sordos y
 la lengua oral o lenguas orales correspondientes.
 En relación con la lengua de signos, los sordos se han comunicado siempre por medio
 de signos en las diferentes familias sordas y en las múltiples asociaciones culturales;
 en todos los casos las comunidades se fueron consolidando como tales a partir de
 interacción y el uso de la lengua de signos.
 9

Page 10
                        

Capítulo II
 No oyentes
 La afirmación de que “los sordos pueden hacer cualquier cosa, menos oír”, define a los
 sordos por la falta de audición. Sordo es quien no oye, y pues, desde el momento en
 que un sordo pudiese oír, dejaría de serlo. Cuando decimos “oír” no nos referimos a la
 audición de ciertos ruidos o sonidos diversos, sino a la escucha de los sonidos del
 habla, y no en forma aislada sino en el contexto del habla, del uso de una lengua
 natural, expresión del lenguaje humano. Una persona es oyente es la que pudo
 procesar los sonidos del habla para desarrollar el lenguaje, mientras que una persona
 sorda, independientemente de que pueda escuchar determinados ruidos, es la que no
 fue capaz de desplegar el lenguaje basado en los sonidos producidos por hablantes en
 su medio. Con esta limitación, a pesar de ser la única, no pueden hacer cualquier
 cosa.
 10

Page 11
                        

Por tal, más allá de que reconozcamos y compartamos la intención explícita de
 reivindicar con esa frase aptitudes y valores negados a estos ciudadanos subestimados
 a lo largo de la historia a la condición de enfermos, faltos de raciocinio, minusválidos o
 imposibilitados, es inevitable mencionar las consecuencias de la falta de audición y
 hacer algunas precisiones sobre las implicaciones.
 A causa de que no son capaces de ir, no hablan con palabras como los oyentes, sino
 que hablan con señas. Mutatis mutandi2, si los oyentes no hablan con señas es
 precisamente porque oyen. Cabe desestimar la presunta utilización de señas antes que
 palabras como una etapa de una falsa evolución del lenguaje humano. No existe
 animal que hable, ni con señas ni con palabras, por lo que recordamos que el lenguaje
 hace pleno uso del medio que tiene a su disposición para actualizarse: en los oyentes
 los órganos auditivofonatorios, y en los sordos los órganos visuogestuales.
 Desde el momento en que un sordo pudiese oír, no tendría nada de sorprendente que
 se adaptara a la lengua oral, como un oyente más, y que llegase a ser más exitoso
 dependiendo de la edad.
 Si un niño que nace sordo deja de serlo en los primeros meses de vida, antes de haber
 adquirido el lenguaje, obviamente no utilizará la lengua de señas y, por el contrario,
 recurrirá a la lengua oral, ya que no tendría impedimento alguno para no hacerlo.
 Sordos y sordos
 2 Del Latín: Cambiar lo que tiene que cambiar
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Se ha propuesto, diferenciar entre la sordera, escrita en minúsculas, que es la pura
 carencia del sentido del oído, de la Sordera, escrita con una “S” mayúscula, que es
 una condición cultural.
 Asimismo, en los textos especializados se procura recientemente hacer la distinción
 entre los sordos, que son quienes han perdido o carecen de audición, y los Sordos,
 con una letra mayúscula, que son quienes se comunican y existen como
 colectivo gracias al uso de una lengua de señas.
 Las comunidades de Sordos, pueden también incluir a numerosas personas oyentes,
 que por razones personales (porque sus padres son Sordos, o porque trabajan con y
 por estas comunidades, por ejemplo) usan una lengua de señas como su primera
 lengua.
 Tanto sordos como oyentes tienen las mismas potencialidades cognitivas. El
 distanciamiento progresivo que se observa en el rendimiento y desarrollo cognitivo de
 los Sordos en comparación a los oyentes se explica por la tardía adquisición de un
 lenguaje. Este distanciamiento se irá acortando a medida que el sordo adquiera e
 interiorice un código lingüístico que le permita acceder al conocimiento y comunicarse
 con otros.
 El fracaso académico de los Sordos se debe en gran medida a las bajas expectativas de
 parte de los maestros, padres y familiares y que generalmente tienen su origen en una
 mala evaluación psicológica.
 12
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Capítulo III
 Comunicación, entendimiento y herramientas
 No existe un ser humano que escape de la necesidad innata de comunicarse, aún ante
 la presencia de abundantes diferencias, el hombre busca exteriorizar el mundo que
 encierra y recibir información de su entorno.
 El lenguaje está en la esencia del ser humano, y no es la excepción en sordos: ellos por
 instinto desarrollan una serie de mecanismos que forman parte del desarrollo del
 lenguaje, al igual que los oyentes.
 La diferencia es que los sordos desarrollarán naturalmente las señas pues cuentan con
 los medios necesarios para su ejecución. Las ganas de comunicarse es más fuerte que
 su limitación y es entonces cuando surgen las señas: conceptualizando a la realidad.
 Cuando nace un sordo, es decir, alguien con algún tipo de daño en su sistema de
 percepción auditiva, al no escuchar tampoco podrá usar su capacidad natural para
 14
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aprender la lengua que hablan quienes lo rodean. El mecanismo para adquirir una
 lengua está intacto en cerebro del individuo sordo, pero no llegan hasta él los datos
 que se requieren para iniciar el proceso.
 La naturaleza humana concibe suplir la ausencia del sentido del oído. Los sordos no
 oyen, pero ven, y se dan cuenta de que una enorme cantidad de información, se
 comunica con las expresiones de la cara, con las posturas y movimientos corporales, y
 comienzan a hacer uso de esos recursos para expresarse.
 Cuando alguien hace una pregunta hace un gesto: el contexto le permite al sordo
 darse cuenta de que de ese modo puede también preguntarse, y hace de esos gestos
 su estrategia para inquirir información. El sordo nota, también, de que las manos le
 permiten representar muchos objetos, y acciones, y comienza a explotar todos esos
 recursos para comunicarse con el mundo exterior.
 Si un sordo crece aislado, desarrollará un sistema de comunicación visual propio, que
 le permitirá comunicarse con su familia y con otras personas oyentes que lo rodean. Un
 sistema como éste suele ser bastante rudimentario, pero le permite al sordo resolver
 sus necesidades más elementales. Tal sistema, que normalmente desaparece cuando
 esa persona sorda muere, no es todavía lo que llamamos una lengua de señas. Lo
 podemos llamar ‘código señado casero’, o ‘familiar’, por ejemplo, lengua de señas es
 un sistema mucho más rico y complejo.
 “El Lenguaje de Señas tiene, como cualquier otra lengua, su propio orden, es decir, que
 cuenta con una gramática propia, independientemente de la lengua propia del lugar
 donde la persona sorda se desarrolle. Las reglas del Lenguaje de Señas no se aplican,
 necesariamente, a la gramática de usan lengua en particular, dado que es otra forma
 de manifestación de la capacidad del lenguaje, con sus propios recursos y
 características. Esto se comprueba a través de los lenguajes de señas desarrollados en
 diferentes partes del mundo ya que estos cuentan con más elementos en común que
 diferentes.
 15
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Eso se ha denominado como universales del Lenguaje” o semejanzas en las que
 coinciden todas las lenguas del mundo” CHOMSKY3, Noam. (1981)
 El lenguaje de señas es la lengua natural de la comunidad sorda a nivel mundial. Así
 como la lengua oral o hablada, el LS tiene su propia gramática pero como código
 visual.
 Contrario a lo que la mayoría cree, el LS no impide la adquisición de la expresión oral,
 sino que inclusive apoya su aprendizaje. Está comprobado que el Sordo explota mejor
 su coeficiente intelectual teniendo el LS como primera lengua y no bajo el régimen
 oralista.
 Filosofía de la Comunicación total
 Esta filosofía surgió en el ámbito de la educación de los alumnos sordos, aunque pronto
 fue aplicada a otras personas con significativas dificultades para la oralidad, como
 personas con autismo o retraso mental.
 La comunicación total fue establecida como filosofía en la educación de los sordos a
 principios de los años 70 y su puesta en práctica más común, la comunicación
 simultánea, desde entonces predomina en los Estados Unidos. El modo requerido de
 comunicación en prácticamente todos los programas de comunicación total es la
 gesticulación del lenguaje hablado, simultáneamente a las señas correspondientes.
 Está ampliamente difundido el programa de Schaeffer y cols. (1980) conocido bajo el
 nombre de habla signada, comunicación simultánea y/o comunicación total.
 3 CHOMSKY, Noam. “Reflexiones acerca del lenguaje.” Editorial Trillas. México DF, 1981.
 pág. 71.
 16

Page 17
                        

Para Denton la filosofía de la Comunicación Total se define como:
 El derecho del niño sordo a utilizar todas las formas de comunicación disponibles para
 desarrollar la competencia lingüística. Esto incluye un amplio espectro: gestos
 realizados por el niño, habla, signos formales, dactilología, lectura labial, lectura,
 escritura, así como otros métodos que puedan desarrollarse en el futuro.
 Debe darse también a todos los niños sordos la oportunidad de aprender a utilizar
 cualquier resto auditivo que puedan tener, empleando el mejor equipo electrónico
 posible para la amplificación del sonido (Denton, 1970, p. 12)4.
 La comunicación total no es una lengua o un sistema específico para comunicarse, sino
 más bien una filosofía educativa. Desde que fue propuesta por los años sesenta,
 esta filosofía ha animado a los profesionales a desarrollar enfoques comunicativos
 flexibles. Permite aplicaciones distintas según las particularidades y necesidades de
 cada niño brindando la oportunidad de desarrollar el sistema que le resulte más
 idóneo.
 “Las personas que aceptan la comunicación total se centran en las aptitudes del niño
 antes que en sus deficiencias y utilizan con él todas las formas de comunicación que
 éste pueda comprender” (Centro de Comunicación Total, 1987, p. 18)5.
 En un intento por paliar proponemos emplear el término comunicación total de forma
 global, para referirnos a una filosofía educativa que contempla el empleo de distintas
 4 Denton, 1970, p. 125 Centro de Comunicación Total, 1987, p. 18
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estrategias comunicativas para facilitar las interacciones de aquellas personas con
 dificultades de acceder a la comunicación oral.
 La Hermenéutica
 La hermenéutica se entiende como la ciencia de la interpretación. Su origen
 etimológico deriva de la palabra griega hermeneuo que en castellano viene a significar
 exponer, publicar o interpretar.
 El término guarda relación con Hermes porque se le atribuye la función de determinar
 el significado y el sentido de los enunciados para lograr la transmisión de mensajes y
 noticias.
 La hermenéutica tiene como propósito básico proveer los medios para alcanzar la
 interpretación, sorteando los obstáculos que surgen de la complejidad de las lenguas.
 Adaptada a su objeto de estudio, la Hermenéutica es aplicada al arte, la historia, la
 literatura, la arqueología, las ciencias jurídicas y sobretodo a la traslación lingüística.
 Tradicionalmente se la consideró una disciplina teológica pero actualmente se ha
 ampliado su ámbito de aplicación y se la considera en una perspectiva más amplia
 como una función del entendimiento del hombre que es aquella capacidad de las
 personas de captar y brindar significados y sentidos.
 La hermenéutica general es el arte o doctrina del arte o teoría del arte de
 entender lo que otro dice.
 La comunicación se lleva más allá del habla y se universaliza: todas las acciones
 humanas, todos los acontecimientos históricos necesitan ser comprendidos e
 interpretados porque tienen un sentido.
 El Alfabeto Manual
 18
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Un error común es confundir al Alfabeto Manual como una lengua de señas cuando, en
 realidad, es la escritura por medio de las manos de las letras de las lenguas orales.
 La Federación Mundial de Sordos ha fijado un alfabeto dactilológico universal pero
 dentro de cada país se han generado los propios a partir de esa base. El alfabeto
 manual (AM) tiene variaciones regionales y alrededor del mundo; sin embargo, es
 posible que un Sordo con experiencia reciba el mensaje con éxito pues generalmente
 existen grandes similitudes.
 El AM sirve para deletrear palabras como nombres propios y lugares, y dentro de la
 comunicación total tiene múltiples aplicaciones: deletrear cuando no se conoce una
 seña, para mejorar articulación, juegos vocálicos, poner énfasis, entre otras.
 Cada letra es representada por la posición de la mano, la mayor parte del tiempo con
 la mano derecha, aunque en caso del zurdo bien puede emplear la mano izquierda, la
 que normalmente se usa como apoyo.
 A pesar de parecer quisquilloso, al emplear el AM deben seguirse las pautas para darle
 cierta uniformidad por lo menos dentro del territorio nacional.
 La posición es importante al deletrear: las manos deben mantenerse hacia un lado
 manteniendo cierto margen y las palmas hacia el receptor de las señas.
 Las letras que conforman en Alfabeto Manual son presentadas únicamente con los
 dedos, así la intervención de la muñeca debe ser ínfima.
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Capítulo IV
 Lenguaje de Señas Peruanas
 Perfil Sociodemográfico
 El perfil sociodemográfico del Perú, resultado del censo de población del 2007, indica
 que en el 10,9% del total de hogares del país existe al menos una persona con
 discapacidad física o mental, y de estas personas quienes sufren de dificultad para oír
 y hablar representa el 0,7%.*INEI6. Gracias a los estudios específicamente realizados
 por la Asociación de Sordos de Lima (ASSOLI)*7 tenemos como cálculo aproximado que
 en Lima son 50,000 personas sordas y en todo el país aproximadamente 700,000
 personas sordas, profundas e hipoacusias depende la pérdida de la audición.
 6 Datos del Censo del Instituto Nacional de Estadística e Informática del año 2007.7 Asociación de Sordos de Lima. www.assoli.com
 21

Page 22
                        

La situación de las personas sordas es muy difícil en el territorio nacional: muchos
 sordos se enfrentan a la pobreza debido a la falta de oportunidades laborales, además
 no cuentan con una buena educación pues casi todos solo cuentan con primaria en
 muchos casos incompleta y sin colegios secundarios, el desarrollo de las personas
 sordas se complica aún más; el gobierno debe considerar que la educación es la base
 fundamental para lograr un desarrollo integral: en otros países destinan el 7% del PBI
 mientras que en nuestro país solo el 1% ó 2%, un sordo no tiene posibilidad de aplicar
 a un buen empleo si no cuenta con la instrucción requerida.
 Estimación de estadísticas nacionales
 Ante la falta de estadísticas nacionales, la Fundación de Personas Sordas del Perú opta
 por lo estándares de la comisión estadística del las Naciones Unidas.
 Basándonos en los porcentajes que mencionamos al inicio, se infiere que de 27
 millones de habitantes peruanos, 675 000 personas son sordas o tienen algún tipo de
 hipoacusia.
 Dentro de los 675 000 se incluyen sordos natos, sordos por adquisición a causa de
 accidente o enfermedad y personas que pierden la audición por desgaste.
 El LSP en sí
 La comunidad Sorda en nuestro país tiene un idioma: es el Lenguaje de Señas
 Peruanas (LSP). Es un idioma culturalmente único y rico así como lo es el castellano o
 cualquier otro idioma del mundo. La lengua de señas peruana es utilizada por
 aproximadamente 52,000 sordos en todo el país. 
 22

Page 23
                        

Este Lenguaje de Señas no es igual al que ejecutan en otros países aunque comparten
 grandes similitudes y el enseñado en algunas instituciones está influenciado por el
 ASL8 (American Sign Language) por el origen de sus fundadores o contribuyentes.
 En el Perú, el Lenguaje de Señas no está reconocido oficialmente como una lengua
 distinta, propia de personas sordas. El ministerio de Educación abastece a los centros
 educativos especiales con el Manual del Lenguaje de Señas Peruanas9 pero en ella no
 se le atribuye independencia ni los recursos comunicativos con los que cuenta. El
 proyecto de ley aún no es ejecutado pero hay una gran expectativa por parte de los
 Sordos y de sus familiares oyentes.
 Este es el idioma que los sordos utilizan para comunicarse diariamente y compartir
 las noticias del país y del mundo. Por tal motivo, es necesario que el gobierno lo
 reconozca  como tal, por ende parte de lo que hace que nuestro país sea rico y
 culturalmente diverso.
 Legalmente hablando
 Ley 27471, ley de uso de medios visuales adicionales en programas de
 televisión y de servicio público por cable para personas con discapacidad por
 deficiencia auditiva: Existe un compromiso de los programas informativos
 educativos y culturales de producción nacional, transmitidos por el Instituto de Radio y
 Televisión del Perú, de incorporar medios de comunicación visual adicional en los que
 se utiliza lenguaje de señas o manual y textos, para la comunicación y lectura de
 personas con discapacidad por deficiencia auditiva. Lamentablemente todavía no es
 aplicada al cien por cien; los Sordos tienen limitadas opciones televisivas en canales
 transmitidos en cable, y para los instruidos una gama de programas subtitulados que
 requieren cierto esfuerzo.
 8 Lenguaje de Señas Americanas, Oficial en los Estados Unidos9 Dirección Nacional de Educación Especial. “Manual de Lenguaje de Señas Peruanas.” 2° Edición Lima, 1996. .
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Ley no. 27050, ley general de la persona con discapacidad: Cuando se
 promulgo la ley General de la Persona con Discapacidad en 1998, las expectativas
 eran de gran magnitud, pero solo en la segunda mitad de esta década es cuando por
 medio de sanciones se está ejerciendo, pero sin atribuirle real importancia.
 El Consejo Nacional para la Integración de la Persona con Discapacidad (CONADIS) es
 un ente que debería regular y apoyar a las PCD, pero hasta ahora es no visible que
 para las personas Sordas. Hasta ahora no ejecutan ningún tipo de programa de
 atención y tampoco muestran solidaridad con los sordos en el entorno educativo, social
 e integral.
 Se Espera que con la nueva ley de Uso de la Lengua de Señas Peruanas a nivel
 nacional se realice un estudio de las señas, debido a que existen variantes de cada
 región y/o localidad, es necesario conocer, divulgar, enriquecer y tal vez unificar la
 Lengua de Señas Peruanas.
 Limitaciones para el trabajo
 Una seria limitación para la elaboración del presente trabajo fue la adquisición de
 material bibliográfico pues en el Perú es escaso el material que no proviene del Estado
 únicamente para el colegio. La información que puede brindar el Consejo Nacional para
 la Integración de la Persona con Discapacidad (CONADIS) y no es mucha pero tiene
 utilidad. Parecida fue la situación en los colegios especiales a los que visité pues solo
 en uno me mostraron el Lenguaje de Señas Peruanas del Ministerio de Educación,
 mientras que en los demás las especialistas de lingüística demostraron que su
 instrucción era insuficiente tras una cortina de recelo realmente incómoda.
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Los niños con los que interactúe se comunican entre ellos mediante simples gestos con
 su maestra. Las pocas señas que estas pedagogas no coincidían con las que aprendí
 con la Asociación de Sordos de La Libertad: al parecer entre la educación impartida en
 los Centros Educativos Especiales en la región y el mundo de Sordos real, existe un
 gran abismo.
 Conclusiones
 El lenguaje de señas tiene sus propias características y no es como se cree: un
 complemento de la lengua hablada. La señalización del castellano no es lo
 mismo que el lenguaje de señas en sí.
 Los sordos no son una población homogénea, por tal, los parámetros son
 amplios y se tiene que contar con alternativas pedagógicas.
 La adquisición del lenguaje es el mismo en un oyente y en un sordo, varía el
 momento en el que se cuenta con los elementos para comunicarse, esto no
 guarda relación con la capacidad cognitiva, que permanece intacta.
 El Sordo presenta dificultades con el castellano (tiempo y número), tomamos
 esto como evidencia de la diferencia de la estructura del castellano y el LS.
 Faltan estudios profundos acerca del Lenguaje de Señas Peruanas.
 En el Perú la situación actual de los Sordos está descuidada, pero existen
 proyectos prometedores.
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Glosario
 Cognitivo, va. (De cognición). Adjetivo perteneciente o relativo al conocimiento.
 Conceptualizar. Elaboración detallada y organizada de un concepto a partir de datos
 concretos.
 Dactilología. Técnica consistente en comunicarse con las manos y dedos, en especial,
 el alfabeto manual de los sordomudos.
 Hipoacusia. Incapacidad de oír normalmente, cualquiera sea el grado de esta.
 Oralización. El acto de dar sonido a lo que está escrito.
 Mutatis mutandis. Frase en latín que significa 'cambiando lo que se deba cambiar'.
 Sordera. Privación o disminución de la facultad de oír.
 Simultáneo. Que se hace u ocurre al mismo tiempo que otra cosa.
 Paliar. Mitigar, suavizar, atenuar, quitarle importancia a algo.
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